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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 
ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ Ἀρ. Φύλλου 35 

ΝΟΜΟΣ ΥΠ’ ΑΡΙΘ. 2376 

Κύρωση Συµφωνίας μεταξύ της Κυβέρνησης της Ἑλληνικῆς 

Δημοκρατίας καὶ της Κυβέρνησης της Δημοκρατίας της 

Γεωργίας για την προὔθηση καὶ αμοιβαία προστασία των. 

επενδύσεων. 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Εκδίδομε τον ακόλουθο νόµο πο ψήφισε η Βουλή: 

Κυρώνεται καὶ έχει την ισχύ, που ορίζει το άρθρο 28 

παρ. 1 του Συντάγματος, η Συμφωνία μεταξύ της Κυ- 

βέρνησης της Ἑλληνικής Δημοκρατίας καὶ της Κυβέρ- 

νησης της Δημοκρατίας της Γεωργίας για την προώθηση 

καὶ αμοιβαία προστασία των επενδύσεων, που υπογρὰᾶ- 

φηκε στην Αθήνα στις 8 Νοεμβρίου 1994, της οποίας 

το κείµενο σε πρωτότυπο στην. ελληνική καὶ αγγλική 

γλὠσσα ἐχει ως εξής; 

ΣΥΜΦΩΝΙΑ 

ΜΕΤΑΞΥ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ 

ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ 

ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΗΣ ΓΕΩΡΓΙΑΣ ΓΙΑ ΤΗΝ 

ΠΡΟΩΘΗΣΗ ΚΑ! ΑΜΟΙΒΑΙΑ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑ 
ΤΩΝ ΕΠΕΝΔΥΣΕΩΝ 

Η Κυβέρνηση της Ελληνικής Δημοκρατίας καὶ η Κυ- 

βέρνηση της Δημοκρατίας της Γεωργίας, 

ΑΠΟΚΑΛΟΥΜΕΝΕΣ εφεξής :τα Συµβαλλόµενα Μέρη”, 

ΕΠΙΘΥΜΩΝΤΑΣ να ενισχύσουν την οικονομική τους 

συνεργασία προς το αμοιβαίο ὀφελος των δύο Κρατών 

ΟΕ μακροχρόνια βάση, 

ΕΧΟΝΤΑΣ ως στόχο τη δηµιουρνία Ἐυνοικών συνθη- 

κὠν για τις επενδύσεις επενδυτών του ενός Συµβαλ- 

λόµενου Μέρους, στο έδαφος τοῦ άλλου Συµβαλλόμενου 

Μέρους, 

7 Μαρτίου 1996 

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ ὁτι η προώθηση καὶ προστασία 

των επενδύσεων, βάσει της παρούσας Συµφωνίας, Θα 

τονώσει την πρωτοβουλία στον τοµέα αυτόν. 

ΣΥΜΦΩΝΗΣΑΝ ΤΑ ΑΚΟΛΟΥΘΑ: 

ΑΡΘΡΟ Ἱ 

Ορισμοί 

Για τοὺς σκαποὺς της παρούσας Συµφωνίας: 

1. "Ἐπένδυση- σημαίνει κάθε εἴδους περιουσιακό στοι-.- 

χείο καὶ περιλαμβάνει ειδικότερα. αλλά ὀχι αποκλειστικά: 

α) κινητή καὶ ακίνητη ιδιοκτησία καὶ κάθε εµπράγµατο 

δικαίωµα, όπως υποθήκες, εμπράγματες ασφάλειες καὶ 

ενέχυρα, 

β) μετοχές, εταιρικά μερίδια, ομολογίες καὶ κάθε ἄλλη 

μορφή συμμετοχής σε εταιρία, 

γ) χρηματικές ἁπαιτήσεις καὶ κάθε ἄλλη συμβατική 

απαίτηση που. ἔχει οικονομική αξία, καθώς καὶ δάνεια 

συνδεόµενα µε επένδυση, Η 

δ) δικαιώματα πνευματικής και βιομηχανικής ιδιοκτη-- 

σίας, ευρεσιτεχνίες, σήματα, τεχνικὲς μέθοδοι, τεχνο- 

γνῳσία, επιχειρηματική φήμη καὶ ἀλλα παρόμοια δικαιώ-- 

ματα, 

ε) εκχωρήσεις επιχειρηματικών δικαιωμάτων, βάσει 

νόµου ἡ συµβάσεως, περιλαμβανομένων καὶ εκχωρήσεων 

για έρευνα, ανάπτυξη, εξόρυξη ἡ εκμετάλλευση φυσικών 

πόρων, 

στ) αγαθᾶ, τα οποία, βάσει συµβάσεως χρηματοδοτικής 

µισθώσεως, ευρίσκονται στην κατοχή του μισθωτή στο 

ἔδαφος Συµμβαλλόμενου Μέρους, σύμφωνα µε τη νὸ- 

μοθεσία του. 

Ενδεχόμενη μεταβολή του τύπου της επένξδησης που 

έχει. πραγµατοποιηθεί δεν μεταβάλλει το χαρακτήρα 

της ως επένδυσης. 

2. "Απόδοση” σημαίνει τα έσοδα που αποφέρει μία 

επένδυση καὶ περιλαμβάνει ειδικότερα, αλλά ὄχι απο-- 

κλειστικά, κέρδη, τόκους, μερίσματα, υπεραξία, δικαιώ-- 

µατα πνευματικής καὶ βιομηχανικής ιδιοκτησίας και ᾱ- 

μοιβές.



3688. ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 

3. 'Επενδυτής: σηµαίνει σε σχέση µε κάθε Συµβαλ-- 
λόµενο Μέρος: Ζ 

α) φυσικά πρόσωπα πὸυ έχουν την ιθαγένεια τοῦ εν 
λόγω Συμβαλλόμενου Μέρους, σύμφωνα µε τη νοµοθεσία 
του, 

β) νομικά πρόσωπα που ἔχουν συσταθεί σύμφωνα µε 
τη νοµοθεσία του εν λόγω Συμβαλλόμενου Μέρους. 

4, “Ἔδαφος ᾽ σημαΐνει, σε σχέση µε κάθε Συµβαλλό- 

µενο Μέρος, το ἐδαφος υπό την κυριαρχία του, περι-- 
λαµβανομένων καὶ των χωρικών υδάτων, καθῶς καὶ τις 

ποθαλάσσιες περιοχές, επί των οποίων το εν λόγω 
Συμβαλλόμενο Μέρος ασκεί, σύμφωνα µε το διεθνές 
δίκαιο. κυριαρχικά δικαιώματα ἡ δικαιοδοσία. 

ΑΡΘΡΟ 2 

Προώθηση καὶ προατασία τών επενδύσεων 

1. Κάθε Σηµβαλλόμενο Μέρος προωθεί, στο ἐδαφός 

του, επενδύσεις επενδυτών του άλλου Συµβαλλόμενου 

Μέρους καὶ κάνει δεκτὲς τις επενδύσεις αυτές σύμφωνα 

με τη νοµοθεσία του. 

2. Επενδύσεις επενδυτών Συµβαλλόμενου Μέρους 

απολαμβάνουν πάντοτε, στο ἐδαφος του ἄλλου Σιµ- 

βαλλόμενου Μέρους, δίκαιης μεταχείρισης καὶ πλήρους 

πραστασίας καὶ ασφάλειας. Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος 

εξασφαλίζει ὁτι η διαχείριση, συντήρηση, χρήση, εκµε-- 

τάλλευση ἡ διάθεση, στο ἐδαφός του. επενδύσεων 
επενδυτών του ἄλλου Συμβαλλόμενου Μέρους δεν πα-- 
ρακωλύεται καθ’ οιονδήποτε τρόπο με μέτρα αδξικαιο-- 

λόγητα ἡ διακριτικής φύσεως. 

3. Η. απόδοση των επενδύσεων και. σε περίπτωση 
επανεπενδύσεως, το σχετικό εισόδημα, απολαμβάνουν 

της ίδιας προστασίας µε την αρχικἠὴ επένδυση. 
4. Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος τηρεί οποιαδήποτε 

ἄλλη υποχρέωση ἐχεῖ αναλάβει σε σχέση µε επενδύσεις 

επενδυτών του άλλου Συµβαλλόμενου Μέρους. 

ΑΡΘΡΟ 3 

Μεταχείριση των επενδύσεων 

1. Κάθε Συµβαλλόμενο Μέρος παραχωρεί στις εἴτεν-- 

δύσεις, που πραγματοποιούνται στο ἐδαφός του απὀ 

επενδυτές του ἁλλου! Συµβολλόμενου Μέρους, µετα- 

χείριση ὄχι λιγότερο ευνοϊκή από εκείνη πο! παραχωρεί 

σε επενδύσεις των ιδίων επενδυτῶν του ἡ σε επενδύσεις 

επενδυτών τρίτου κράτους, εφαρµοζομένης της ευνοϊ- 
κότερης μεταχείρισης, 

2. Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος παραχωρεί στους ε- 

πευδυτὲς του. ἀλλου Συµβαλλόμενου Μέρους, όσον 

αφορά τη δραστηριότητα ποὺ αναπτύσθουν στο ἐδαφός 
του σε σχέση µε επενδώσεις, μεταχείριση ὀχι λιγότερο 
ευνοική απὀ εκείνη που παραχωρεῖ στοὺς ιδίους επεν- 

δυτὲς του ἡ ᾱ-ε επενδιτὲς τρίτου κράτους, εφαρµοζο- 

µενης της ευνοικότερης μεταχείρισης. 

Ὁ. Οἱ διατάξεις των παραγράφων 1 καὶ 2 του πα- 
ρόντος ἀρθρου δεν συνετιάγονται υποχρέωση του ενός 

Συµβαλλόμενου Μέροιις να επεκτείνει στοὺς επενδυτές 

του ἀλλου Συµβαλλόμενου Μέρους τα πλεονεκτήματα 

οποιασδήποτε µεταχειρίσεως, προτιμήσεως ἡ προνοµίου 

που απορρέουν από: 

α) τη συμμετοχή του σε υφιστάμενη ἡ μελλοντική 
τελωνειακή ἑνωση, οικονομικἠ ἑνωση, συμφωνία περι-- 

φερειακῆς οικονοµικής ολοκλήρωσης ἡ παρόµοια διεθνή 

συμφωνία, ἡ 

β) διεθνή συμφωνία ἡ ρύθμιση σχετική εν ὅλω ἡ εν 
μέρει µε φορολογία. 

ΑΡΘΡΟ 4 

ἈΑπαλλοτρίωση 

Ἱ. Ἐπενδύσεις επενδυτών του ενός Συµβαλλόμενου 
Μέρους στο ἐδαφοός του ἁλλου Συμβαλλόμενου Μέρους 
δεν υπόκεινται σε απαλλοτρίωση, εθνικοποίηση ἡ -- 

ποιοδήποτε ἄλλα μέτρο τα αποτελέσµατα τοῦ ὁποίου 

ισοδυναμούν µε απαλλοτρίωση ἡ εθνικοποίηση (αποκα-- 

λούµενες εφεξής ᾽απαλλοτρίωση”), παρά µόνο για -λό-- 
γους. δημοσίου συμφέροντος, µε νόμιμες διαδικασίες, 

σε µΠ διακριτική βάση καὶ κατόπιν καταβολἠς άµεσης, 
επαρκούς καὶ αποτελεσματικής αποζημµιώσεως. Η απο-- 

ζηµίωση αὐτὴ εἶναι ίση µε την αγοραία αξία της θιγείσας 

Ἐπενδύσεως αµέσως πριν από το χρονικό σημείο κατὰ 

το οποίο ελήφθη το συγκεκριµένο μέτρο ἡ έγινε ὅη- 

µασίως γνωστό, επιλεγοµένου τοῦ προγενέστερου χρο- 

νικοῦ σημείου, περιλαμβάνει τόκο από την ηµέρα της 
απαλλοτριώσεως. έἐως την. ημέρα καταβολἠς, µε τα 
σύνηθες εμπορικό επιτόκιο καὶ μεταφέρεται ελεύθερα 
σε ελεύθερα µετατρέψιµο νόμισμα. 

ὃ. Όι διατάξεις της παραγράφου Ἱ του παρόντος 

Ἄρθρου εφαρμόζονται επίσης καὶ στην περίπτωση κατά 

την οποία Συµβαλλόμενο Μέρος προβαίνει σε απαλ-. 

Ἀθτρίωση περιουσιακὼν στοιχείων εταιρίας, η οποία έχει 

συσταθεί σύμφωνα µε τη νοµοθεσία του σε οποιοδήποτε 

σηµείο του εδάφους του καὶ της οποίας επενδυτής του 

ἁάλλου Συµβαλλόμενου Μέρους κατέχει μετοχές. 

ΑΡΘΡΟ 5 
Αποζημιώσἒις 

Ἱ. Οι επενδυτές του ενός Συµβαλλόμενοι: Μέρους, 
των. οποίων ο επενδύσεις στο έδαφος του ἁλλου 

Συμβαλλόμενου Μέρους υφίστανται ζημίες λόγω πολὲ-- 

μου ἡ άλλης ἐνσπλης σύγκρουσης, καταστάσεως εκτά-- 
κτου ανάγκης, πολιτικῶν αναταραχών ἡ άλλων παρὀ-. 
µοιων γεγονότων στο ἔδαφος του ἄλλου Συμβαλλόμενου 

Μέρους, απολαμβάνουν από το δεύτερο Συµβαλλόμενο 

Μέρος μεταχείριση, ὅπον αφορά την αποκατάσταση, 

αποζημίωση ἡ ἄλλου εἴδους. διευθέτηση, ὄχι ἈΜγότερο 
ευνοϊκή απὀ εκείνη που το Συµβαλλόμενο Μέρος αυτό 

επιφυλάσαει στους ιδίους επενδυτές του ἡ στους ε- 

πενδυτὲς τρίτου κράτους, εφαρµοζομένης της ευνοῖ-- 

κότερης μεταχείρισης. Προκύπτουσες πληρωμές κατα- 

βάλλονται αµέσως καὶ μεταφέρονται ελεύθερα σε ε- 

Ἀλρύθερα μετατρέψηιο νόμισμα. 

2. Μη θιγοµένων των διατάξεων της παραγράφοι: 1 

του παρόντος Άρθρου, επενδυτὲς του ενὸς Συμβαλ- 

λόμενου Μέρους ο οποίοι, σε οποιαδήποτε από τις 

περιπτώσεις πο αναφέρονται στην παράγραφο αυτή, 

υφίστανται ζημίες στο ἐδαφοῶς του ἀλλου Συµμβαλλόµενοη 
Μέρους λόγω: 

α) επιτάξεως της επενδύσεώς τοὺς ἡ μέρους αυτής 

απὀ τις δυνάµεις ἡ αρχὲς του δεύτερου Συμβαλλόμενου 

Μέρους, ἡ 

β) καταστροφής της επενδύσεώς τους ἡ μέρους 

αυτής από τις δυνάμεις ή αρχὲς του δεύτερου Συµ- 

βαλλόμενου Μέρους η οποία δεν επιβαλόταν απὀ τις 
περιστάσεις, 

τυγχάνουν. άµεσης, επαρκούς καὶ αποτελεσματικῆς 
επανορθώσειως ἡ απαζηµιώσεως.
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ΑΡΌΡΟ 8 
Επαναπατρισμός της επενδύσεως καὶ της 

αποδόσεώς της 

Ἱ. Τα Συμβαλλόμενα Μέρη εγγωώνται, όσον αφορά 

τις επενδύσεις επενδυτών του ἄλλου Συµβαλλόμενου 

Μέρους, τὴν ανεμπόδιστη μεταφορά της επενδύσεως 

και της αποδόσεώς της. 

Η μεταφορά πραγματοποιείται χωρίς καθυστέρηση, 

σε ελεύθερα µετατρέιμιµο νόμισμα, µε το. εμπορικό 

επιτόκιο που ισχύει κατὰ την ηµέρα της μεταφορᾶς, 

ἃ. Όι μεταφορὲς αυτές περιλαμβάνουν. ειδικότερα, 

αλλά ὄχι αποκλειστικά” ' 
α) κεφάλαιο καὶ πρόσθετα ποσά για τη συντήρηση ή 

επέκταση της επένδισης, 
β) κέρδη, τόκους, μερίσματα καὶ άλλα τρέχοντα εἰ- 

σοδήματα, 

γ) ποσά για την εξόφληση δανείων, 

ὂ) δικαιώματα πνευματικής καὶ βιομηχανικής ιδιοκτη-- 

σίας καὶ αμοιβές, 
ε) προιὸν πωλήσεως ἡ ρευστοποιήσεως της επέἐν- 

δυσης ἡ μέρους αυτής, 
στ) αποζημιώσεις σύμφωνα µε τα Άρθρα 4 και δ. 

ΑΡΘΡΟ 7 

Υποκατάσταση 

1. Εάν οἱ επενδύσεις επενδυτή ενός Συµβαλλόμενου 

Μέρους στο ἐδαφός του ἀλλου Συμβαλλόμενου Μέρους 

είναι ασφαλισμένες γα µη εμπορικούς κινδύνους, βάσει 

νομίμου συστήµατος. εγγυήσεως, κάθε υποκατάσταση 

του ασφαλιστή στα δικαιώματα του εν λόγω επενδυτή, 

σύμφωνα µε τοὺς όρους της ασφάλειας αυτής, ανα- 

γνωρίζεται απὀ το δεύτερο Συµβαλλόμενο Μέρος, µη 

θιγοµένων των δικαιωμάτων του επενδυτή σύμφωνα µε 

το Άρθρο Ὁ της παρούσας Συµφωνίας. 

2. Ο ασφαλιστῆς δεν δικαιούται να ασκήσει δικαιώματα 

άλλα, πέραν των. δικαιωμάτων. που θα εδικαιούτο να 

ασκήσει ο επενδυτής. 

ὅ. Διαφορὲς μεταξύ Συμβαλλόμενου Μέρους καὶ ᾱ- 

σφαλιστή θα καταβάλλεται προσπάθεια να επιλύονται 

σύμφωνα µε τις διατάξεις του Άρθρου 9 της παρούσας 

Συμφωνίας. 

ΑΡΘΡΟ 8 

Ἐπίλυση διαφορών μεταξύ των 

Συµβαλλόμενων Μερῶών 

Ἱ. Κάθε διαφορά μεταξύ των Συμβαλλόμενων Μερών 

σχετική µε την ερμηνεία ἡ την εφαρµογή της παρούσας 

Συµφωνίας επιλύεται, εφόσον τούτο εἶναι δυνατό, ὅια 

διαπραγματεύσεων, δια της διπλωματικής οὔὗού. 

Σ. Εἂν η διαφορά δεν μπορέσει να διευθετηθεί κατ' 
αυτόν τον τρόπο εντός δἐξι {6) μηνών απὸ την ἐναρξη 

των. διαπραγματεύσεων, υποβάλλεται σε διαιτητικὀ. δι-- 

καστήριο κατόπιν αιτήσεως Συμβαλλόμενου Μέρους. 

3. Το. διαιτητικό. δικαστήριο σωγκροτεῖται σε κάθε 

συγκεκριμένη περίπτωση ως ακολούθως: Κάθε Συµβαλ- 

λόµενο Μέρος ορίζει ἑνα διαιτητή καὶ οι δύο αυτοί 

διαιτητές ορίζουν, κατόπιν. μεταξύ τους συμφωνίας, 

υπήκοο -τρίτης χώρας ως πρὀεδρο. Οι διαιτητὲς  ορί- 

ζανται εντός τριῶν (3) μηνών καὶ ο πρὀεδρος εντός 

πέντε (8) μηνών απὀ την ημερομηνία κατά την. οποία 
Συμβαλλόμενα Μέρος γνωστοποίησε στο ἄλλο Ξυμ- 

βαλλόμενο Μέρος την πρόθεσή του να ππραπέμψει τη 
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διαφορά σε διαιτητικὀ. δικαστήριο. 

4, Εάν εντός των προθεσμιὼν ποὺ! καθορίζονται στην 
παράγραφς ἃ του παρόντος Άρθρου δεν ἔχουν Υῖνει 
Οι αναγκαίοι διορισμοί. οποιοδήποτε απὀ τα Συµβαλλό-- 

μενα Μέρη µπαρεῖ, ελλείμει άλλης συμφωνίας, να ζη- 
τὴήσει από τον Πρόεδρο του Διεθνοῦς Δικαστηρίου νὰ 

προβεί στους ανογκαίους διορισμούς. 

Ἐάν ο Πρόεδρος του Διεθνούς . Δικαστηρίου εἶναι 

υπήκοος ενός των Συµβαλλόμενων Μερών ἡ κωλύεται 
κατ. άλλον τρόπο να ασκήσει το Ἐν λόγω καθήκον, 

καλείται να προβεἰ στοὺς αναγκαίους διορισµοὺύς ο 

Αντιπρόεδρος καὶ, σε περίπτωση που ο τελευταίος εἶναι 

υπήκοος Συμβαλλόµενου Μέρους ἡ κωλύεται κατ ἄλλον 
τρόπο να ασκήσει το εν λόγω καθήκον, το αρχαιότερο 
κατά σειρά έλος του Δικαστηρίου που δεν εἶναι υ- 

πήκοος Συµβαλλόμενου Μέρους καλείται να΄ προβεί 

στους αναγκαίους διορισμούς. 
8. Τα διαιτητικὀ͵ δικαστήριο αποφασίζει σύμφωνα µε 

το νόμο καὶ, ιδίως, βάσει της παρούσας Συμφωνίας καὶ 

ἄλλων σχετικῶν σιητφωνιὼν μεταξύ των Σιηιβαλλόμεγων 

Μερών, καθώς καὶ των. γενικώς παραδεδεγµένων κα-- 

νόνων καὶ αρχών του διεθνούς. δικαίου. µ 

6. Το δικαστήριο αποφασίζει την εσωτερική του δια-- 

δικασία, εκτός αν τα Συμβαλλόμενα Μέρη ορίσουν 

άλλως, 

Το δικαστήριο εκδίδει την απόφασή του κατά πλειο-- 
ψηφία. Η απόφαση αυτή εἶναι τελική καὶ δεσμευτική για 

τα Συμβαλλόμενα Μέρη. 

7. Κάθς Συμβαλλόμενο Μέρος φέρει το κόστος του 

διαιτητή ποὺ ὀρισε το ἰδιο. καθώς καὶ της εκπροσώπησής 

του. Το κόστος του προέδρου, καθώς καὶ κάθε ἄλλο 
κόστος φέρουν τα Συμβαλλόμενα Μέρη εξίσου. Το 

δικαστήριο δύναται πάντως να ορίσει στην απόφασή 

του ὁτι ένα απὀ τα δὺύο Συµβαλλόμενα Μέρη θα φέἑἐρει 

μευαλύτερο ποσοστό του κόστους καὶ η απόφαση αυτή 

είναι δεσμευτική γἷα τα Συµβαλλόμενα Μέρη. 

ΑΡΘΡΟ 9 

Επίλυση διαφορών μεταξύ επενδυτή καὶ 

Συμβαλλόμενου Μέρους 

1. Διαφορὲς μεταξύ επενδυτή τοῦ ενός Συµβαλλό- 
μενου Μέρους καὶ του άλλου Συμβαλλόμενου Μέρους, 
που αφορούν υποχρέωση του τελευταίου, βάσει της 

παρούσας Συµφωνίας, σχετική µε επένδυση του πρώτου 

επιλύεται, εφόσον τοῦτο εἶναι δυνατόν, απὀ τα ενδια-- 

φεράμενα Μέρη φιλικά. 

2. Εάν η Εν λόγω δισφορά δεν μπορέσει να επιλυθεί 
εντός ἕξι (8) μηνών απὀ την ηµεροµηνία κατά την σποία 

ἑνα από τα Μέρη ζήτησε τη φιλική διευθῤτησὴ της, 

ενδιαφερόμενος επενδωτής μπορεί να υγοβάλει τη ὅια-- 
φορά εἰτε στο αρμόδιο δικαστήριο του Συμβαλλόμενου 

Μέρους, στο ἐδαφος του οποίου έχει πραγµατοποιηθεί 

η επένδυση, εἰτε στη διεθνή διαιτησία. 

Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος συγκατοτίθεται δια της 

παρούσας Συµφωνίας στην ὑπαβολή των εν λόγω δια- 

φορών στη διεθνή διαιτησία. 
ὃ. Εφόσον η διαφορά παραπεμφθεί στη διεθνή διαι- 

τησία, ο ενδιαφερόμενος επενυδιτής μπορεί να υποβάλει 

τη διαφορά εἰτε: 
α) στο Διεθνές Κέἔντρο για το Διακανονισμό. των 

Διαφορῶν εξ Επενδύσεων, ποὺ ιδρύθηκε µε τη Σύμβαση 
"δια την ρύθμισιν των. σχετιζομένων προς τας επενδύ- 
σεις διαφορῶν μεταξύ Κρατῶν καὶ υπηκόων ἁλλων 

Κρατών”, η οποία ανοίχθηκε για υπογραφή στην Ουά-
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σιγκτον Ώ Ο στις 18 Μαρτίου 1985, προς διευθέτηση 

δια της οδού της συνδιαλλαγής ἡ της διαιτησίας, εἰτε 
ϱ) σε ἃΩ Ρος διαιτητικόά δικαστήριο, τὸ οποίο συνι- 

στάται σύμφωνα µε τοὺς κανόνες περὶ διαιτησίας της 

Επιτροπής των. Ηνωμένων Ἑθνῶν για το Διεθνὲς Ε- 

μπορικόὀ Δίκαιο {9.Ν.Ο.ΙΤ.Β.Α.Ι.). 

ἡ. Τρ διαιτητικό δικαστήριο επιλύει τη διαφορὰ σύμ- 

φωνα µε τις διατάξεις της παρούσας Συµφωνίας. καὶ 
τους εφαρµοστέοιυς κανόνες καὶ αρχές του διεθνούς 

δικαίου. Οι διαιτητικὸς αποφάσεις εἶναι τελεσίδικες καὶ 

δεσμευτικὲς για τὰ μέρη της διαφοράς. Κάθε Συµβαλ-- 
λόµενο Μέρος εφαρμόζει χωρίς καθυστέρηση τις εν 

λόγω αποφάσεις και τις εκτελεί σύμφωνα µε την εθνική 

του νοµοθεσία. 
8. Κατά τη διάρκεια της διαιτητικής͵ διαδικασίας ἡ της 

εκτελέσεως της διαιτητικής αποφάσεως το Συµβαλλό- 

µενο Μέρος τιου ἔχει εμπλακεί στη διαφορά δεν δύναται 
να επικαλεσθεί ὁτι ο επενδυτής του άλλου Συµβαλλό- 

μενου Μέρους ἐχει τύχει αποζημιώσἒεως, εν όλω ἡ εν 
μέρει, βάσει ασφαλιστικἠής συμµβάσεως, 

ΑΡΘΡΟ 10 
Εφαρµογή ἄλλων διατάξεων 

Εφόσον η νοµοθεσία Συµβαλλόμενου Μέρους ἡυφι- 
στάµενες ἡ αναλαμβανόµενες στο μέλλον, βάσει του 

διεθνούς. δικαίου, μεταξὺ των. Συµβαλλόμενων Μερών 
υποχρεώσεις επιπλέον της παρούσας Συµφωνίας πὸ--” 

ριλαµβάνουν ρυθμίσεις, γενικὲς ἡ ειδικές, µε τις οποίες 
παρέχεται το δικαίωµα σε επενδύσεις επενδυτῶν του 

ἄλλου Συµβαλλόμενοιυ Μέρους γία ευνοικότερη µετα- 

χείριση από την προβλεπόμενη µε την παρούσα Συµ- 
φωνία, οἱ ρυθµίσεις αυτές, στο μέτρο που εἶναι ευνοι- 

κότερες, υπερισχύουν της παρούσας Συµφωνίας. 

ΑΡΘΡΟ 11 

Διαβουλεύσεις 

Κάθε φορά που κρίνεται απαραίτητο διεξάγονται ὅια-- 
βουλεύσεις μεταξύ εκπροσώπων των. Συµβαλλόμενων 

Μερῶν, επί θεμάτων που αφορούν την εφαρμογή της 

παρούσας Συμφωνίας, Οι. διαβουλεύσεις. διεξάγονται 
κατόπιν προτάσεως Συμµβαλλόμενου Μέρους, σε χρόνο 

καὶ τόπο που συμφωνούνται δια της διπλωματικής οδού. 

ΑΡΘΡΟ 15 ΄᾿ 
Ἐφαρμογή 

Ἡ παρούσα Συμφωνία εφαρµόζεται επίσης σε εΏεν-. 

δύσεις ποὺ τιραγµατοποιήθηκαν πριν από τη θέση της 
σε ισχύ, απὀ επενδυτές του ενάς Συµβαλλόμενου Μὲέ - 
ροως στο έἐδαφος του άλλου Συµβαλλόμενου Μέρους, 

σιηφωνα. µε τη νοµοθεσία του τελευταίοι; 

ΑΡΘΡΟ 13 
Θέση σε ισχύ -- Διάρκεια - Λήξη 

Ἱ. Ἡ παρούσα Συμφωνία τίθεται σε ισχύ τριάντα (530) 

πμέρες απὀ την ημερομηνία κατά τὴν οποία τα Ξυμ- 

βαλλόμενα Μέρη αντήλλαξαν ἔγγραφες ανακοινώσεις 

με τις οποίες πληροφορούν ὅτι ολοκληρώθηκαν. οι 
διαδικασίες ποὺ απαιτούνται απὀ τις αντίστοιχες νο- 
µοθεσίες τους για το σκοπό αυτόν. Παραμένει σε ισχύ 
για μία περίοδο δέκα (10) ετών από την ημερομηνία 

αυτή. 

2. Εκτὸς εάν καταγγελθεί απὀ Συμβαλλόμενο Μέρος 

τουλάχιστον ἑνα {1) ἔτος πριν απὀὸ την ηµεροµηνία 
λήξεως της ισχύος της. η παρούσα Συμφωνία παρα- 

τείνεται εν σωνεχεία σιωπηρώς για δεκαετείς περιόδους. 
Κάθς Συµβαλλόμενο Μέρος διατηρεί -το. δικαίωµα. να 

καταγγείλει τη Σιηιφωνία, κατόπιν ανακοινώσεως, του- 

λάχιστον ἑνα {1) έτος πριν απὀ την ηµεροµηνία λήξεως 
της τρέχουσας περιόδου ισχύος της. 

3. Ὅσον αφορᾶ επενδύσεις πο! πραγµατοποιήθηκαν 

πρὶν απὀ την ημερομηνία καταγγελίας της παρούσας 
Συµφωνίας, τα προηγούμενα ρθρα εξακολουθούν να 
ισχύουν για μία περαιτέρω δεκαέτία απὀ την ηµεροµηνία 

αυτή. 

Ἔγινε εἰς διπλούν, στην Αθήνα, την η Νουμβρίου 
19984 στη γεωργιανή, ελληνική καὶ αγγλική γλὠσσα καὶ 

τα δύο κείµενα εἶναι εξίσου αυθεντικά. 

Σε πρρίπτιοση ερμηνευτικών διαφορών, υπερισχύει το 

αγγλικό κείµενο. 
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ΙΝΨΕΞΤΜΕΝΤΟ 

ΤΗ ΩΏονειηππθηῖ οἳ ἴης Ἠθίίθσπις ΒβρυΏς αλ πε 

Ώονειηππεπί οἳ Ίπ8 Ηθρυθίς οἳ ΟΒοταῖα, 

Ηθγθίηαοθγ γε]εβ/γθβά [ο ἃο ἴηθ ᾿θΟοπιγαοϊθα ΡαΓὮπθ5", 

ΡΕΒΙΒΙΝΩ 1ο ιὓίθηδνΝ πεις θοοπΟΓΗς οοορθταοΠ 
Τ0 ἴπηβ τπυῖμα! ΟΠΠ οἳ ὅ ον Ὁϊαῖος οπ 8 Ίσπ ἵβτηΓ 

Ὀᾶδοι5, 

ΗΑΨνΙΝΩ ᾱς- (ΏθοῖΓ οΏιεοΏνθ ο οΓἼοαθῖο ΤθονουγαΏίε 

ζοπαίποΏς ἴοΓ ιἈνεδιηπιβωῖς Ὃν ιΏνεείστα οἵ εἴΏεΓ 

ΟοπιγαςοΠα Ρατ Ίη νε ἰθγγήοιν οἵ Ίπ8 οἴπεγ Οοη-- 

Ιγαοῖπς Ρογἳ 

ΒΕΟΟΩΜΙΖΙΝΟ παῖ ἰπη6 ργοπιοΏοπ απ ργοϊθοΏοη 

οἵ Ιηανεβἰπιθρῖς, ο ἴπδ Όαδῖς οἵ ἴηις Ααζεειπθρῖ, νΠ 

ΒβΠΗ αἰς ἴΏς8 ιδ ῆνε η Ίπις Πεία, 

ΗΑΨΕ ΑΏΒΕΕΡ Α5 ΡΟ ΩΝΨΣ: 

ΑΒΤΙΟΕΕ 1 

Όσο 

Εοτ ης ρυτροξος οἳ ἵπις Αατγοειπθηῖ 

Ἱ. "Πηνοβίππεην τἃθᾶΏΣ ενοΓΥ Κίάά οἱ ἃ858ί πα Κι 
ραγΏπσυία;, [Ώου ποῖὶ εκαϊτθινεῖψ, ιποἰμαεο: 

αἃ) ππιοψαΌοΙς ΌΠ (ιΓηΏονθοἰς ργορείῖς απὰὶ ΔΩΥ


